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magambán e a 
kem teháti vanszerelmessmi . 
gény ártátlánnk, ki minden széptevő Apol- 

lonáf többre bialüteni mindig egy Potter 
iltat festett télnett Máskor meg s legtübbi 

fogta el, Hogy jgam vaczogott belb. Nagyatyám 
két izben jötti. hogy kivallasson; e. 
annyira összesritotta volt a görcs, h 

Előfizetési atj. 

Egész év.... 16frt. 

Félévreg.... ; 

Negyedés..... , 

kgy honhelyban 1 írt 50 kr. 

Iyes szám ára 7 kr. 

Megjeleniit mintuap, az ünnepeket követő mapokzkivételéve. 

Vidékre posit vagy Helyben házhoz hozdva ! 
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Bélyegdij animeni izdotés után 30 
hirdetéseknély külön, kedvezményt nyujt 
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Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető , A z ÉRTÉKESEB CZIKKEx DIAZTATNAK Stein János könyvkereskedése, hová az öbtastésk 6s mirdetések 
közlemények czimzendők. Hőrirátok nem Adatnak vissza. küldendők. 
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ELőlzETÉSI FELHIVÁS 

KELET 
politikai e közgazdasági napilap 

1876. latodik évfolyamára. 

Egész évn 16 frt 
Félévte... frt 
Negyedévi. .. 4 
Egy hoóra... 1ft0kr. 

Eges szám ára 7 kr. 

A megnmndelések legezélszerűbben pos- 
tai utalványyal alólirt Rönyvkeréskedesébe 
küldendők. 

Nyolczegyszerre beküldött előfizetés 
után tiszteleéldánynyal szolgálunk. 

STEIN JÁNo5 
a ,Kelet" kiadója 

Hováth ügyek. 
Budapest, febr. 22. 

(A) Egsz csöndesen folyik nehány 
nap óta a ngyar cabinetben olyan vál- 
ság, mely alisza-kormány egyik tagjá- 
nak visszaléjsével fog végződni. 
tünk nem an tagjainak valamelyikéről 
van szó, a Ik politikai életünkre döntő 
befolyási szotak gyakorolni. Nem is olyan 
változásról n szó, melyegész mélyében 
folzavarja a olitikai világot s évekre ki- 
hatólag vissuhagyja nyomait. A magyar 
kormány azo tagja bucsuzik, a ki leg- 
kevésbbé fogulkozik politikával, a ki leg- 
kevésbbé vai kitéve viharos tanácskozá- 
soknak s a inek müködése alig áll más- 
ból, mint nee aláirásából. 

A horvt minisztert értjük: Az a fér- 
fiu, Pejachems Péter gróf, a ki eddig e 
tároza birtokban volt, részint egészségi 
állapota és teg. kora, részint családi vi- 
szonyai folytne vissza készül lépni állomá- 
sáról: Ismétlve benyujtotta már lemon- 
dását s főlega füsionált kormány kineve- 
zésekor sürgtite annak elfogadását. De ek- 
kor lemondáit könnyen a fusio elleni tün- 
tetésneki lehtetti- volnat magyarázni s a' 
groóf állomásn marádt, óa' cabinet leg- 
régibb tagja még 1871. február 10-én 
vette birtokáa tárczáját. A legutóbbi 16 
ben sürgőse kivánta elbocsáttatását 
végre ő fel lsce nem tagadhatta meg t- 
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„Borzasz állapotban töltöttem el két 
napot. Legyőzltlen utálat fögott el, az élet 
és emberek irit: Majd alá s fel sétáltam szo- 
bámban, mint gy eszelős gépiesen ismételye 

tkat: Szere nesémtheli Nö 
. Nekemesze- 

nyire merevert iltétt egy Várszékben szeméi: 
met"a a tatőzétr függesztve, mig tagjataat láz 

zót se birta félelni ué Elbibe siet 

Mfiut bizni meg a tárcza kezelésével, 

vább a lemondás elfogadását, minek foly- 
tán most a horvát ministeriumban személy 
változás áll küszöbön. 

De a tárcza Betöltése nem oly köny- 
nyü, mint a minőnhek látszik. Az álással 
járó munka nem sok ugyan, elintékése nem 
igényel kiváló szakismeretet, specialis ist 
mereteket. A baj nemis az ügy dologi, 
hanem személyi részében rejlik. A hor- 
váth miniszternek olyan horvát hazafinak 
kell lennie, a ki méltóan és igazán kép- 
viseli a horvát-magyar együvé tartozandó- 
ság és állami közösség eszméjét, melynek 
personificatiója egyedüli feladatát képezi e 
ministeriumnak. Kell tehát, hogy a mi- 
niszter tiszteletben álljon honfitársai előtt, 

hogy otthon előkelő állást foglaljon el és 
itt pedig teljes mértékben birja a magyar 
nemzet bizalmát. Kell továbbá horvátul is, 
magyaruk is beszélnie, mert mint a ma- 
gyarminister-tanács tagja a magyar parlia- 
mentben hozzá intézett interpellatiókra az 
állam hivatalos nyelvén kell válaszolnia. 

Főleg az utóbbi okoz nagy nehézsé- 
geket, minthogy a kiválóbb horvát egyéni- 
ségek nem igen beszélnek magyarul. Mind- 
azonáltal több alkalmas jelölt kinálkozik 
s kormányunknak van alkalma ama fér- 

a ki 
iránt legtöbb bizalmat, táplák Leginkább 
gróf Pejachevich László, az eddigi minis- 

ter rokona s igen előkelő horvát főur s 
báró Bedekovics Kálmán, ki a tárczát már 
egyszer kezelte s azután a báni méltóság- 
gal cserélte föl, jöttek ezuttal combina- 
tióba. Ugy látszik azonban, hogy Bedeko- 
vics ur van hivatva Pejachevich Péter he- 
lyét betölteni. 

Bedekovics Kálmán ur mindazon kel- 
lékekkel bir, melyek ez állomás sikeres be- 
töltéséhez megkivántatnak. Kipróbált hű- 
sége, mérséklete, a tekintély, melyben szü- 
kebb hazája polgárai előtt áll, teljes biz- 
tositékot nyujtanak az iránt, hogy törvé- 
nyesen eléje szabott szerepét kellően fog- 
ja betölteni. Tevékenysége szükkörü ugyan, 
de nem jelentéktelen; egyik kiváló kapocs 
ez a miniszterium, Horvát- és Magyaror- 
szágok közt. Egy idő óta oda lenna Drá- 
ván tul kedvezőbb fordulatot kezdenek ol- 
teni a viszonyok. Bekövetkezett a kiábrán- 
dulás kora a horvátoknál is: a nép nyu- 
godni hagyja a magas röptü agyrémeket, 
melyekért egy időig rajongott s az adott 
viszonyok keretében kezdi boldogulását ke- 
resni. A horvát helyi és a magyar köz- 
ponti kormány közt az érintkezés szivélyes 
és őszinte barátságos. Szóval a felizgatott 
szenvedélyek lecsöndesülnek s a régi elfo- 
gultság, Magyarország irányában oszladoz- 
ni kezd. 

Különösen nem ermelbetai panaszt a 
....o. 

a horvát kövelemény és hatóságok maga- 
tartása ellen a herczegovinai és boszniai 
lázadás ügyében. Egyes szélsők felhasznál- 
ták ugyan az alkalmat a délszláv eszme 
melletti tüntetésre, de a nép nagy töme- 
ge sem erkölcsileg, sem anyagilag nem 
igen támogatta a zendülőket. Mintha nem 
is szomszédságukban vivták volna a har- 
ezokát, olyan hidegen hagyta őket a do- 
log. Ezek után alapos a remény, hogy a 
két testvér nép a jövőben még inkább meg- 
érti egymást s a mesterségesen keltett 1i- 
zalmátlanság a magyarok és horvátok közt 
az érdek azonosságból és a törvényből fo- 
lyó tartós és szilárd jóakaratnak fog he- 
lyet engedni. 

- A képviselőház febr. 23-iki ülé- 
sében az elnöki előterjesztések után - Ti- 
sza Kálmán belügyminiszter a ház asztalára 
egy törvényjavaslatot tesz le a Királyföld- 
ről, továbbá a szász egyetem rendezéséről és 
az egyetemnek, valamint az ugynevezett hét 

biráknak vagyonáról: - A beadott javaslat ki 
fog nyomatni s osztatni, s a közigazgatási bi- 

zottsághoz fog utasittatni. - Ezután folytatta 

a ház az adókezelési tvjavaslat tárgyalását 
s azt be is fejezi. 

A letelepedések iránt Schweicczal kötött 
szerződés beczikkelyezéséről szóló törv.javaslat 
minden felszólalás nélkül elfogadtatván, tár- 
gyalás alá vette a ház a közegészség- 

ügyi tvjavaslatot. 
Gullner Gyula előadó a közigazgatási 

bizottság nevében ajánlja annak elfogadását. 
Dr. Knöpfler Vilmos örömmel üdvözli a 

törvényjavaslatot, mely ha nem is felel meg 

mindenben a szaktudomány követelményeinek 
és sajátságos viszonyainknak, de Magyarország 

közegészségügyének terén az első sikerült lépést 
képezi, mely idővel fejlődhetik, - Kemény 
Mihály elfogadja a törvényjavaslatot, csupán azt 
kivánja, hogy a közoktatási miniszter intézked- 
jék az egészségügytannak az iskolákban való 
előadása iránt. - Tisza Kálmán miniszter- 
elnök nem fárasztja a házat annak indokolá- 
val, hogy mennyire szükséges egészségügyi te- 
kintetben nálunk intézkedni. Megjegyzi előtte 
szólónak, hogy a születések száma hazánkban 

elég nagy, csak a gondozás hiányzik s azért 
hal el oly sok gyermek. E törvényjavaslat 
benyujtásánál a gyakorlati élet igényeit s a 
kivihetőséget tartá szem előtt, s nem kiván- 

ja reája alkalmaztatni a teljes tökély mérté- 
két. - Ajánlja a törvényjavaslat elfogadását. 

(Helyeslés.) 

Az általános viták itt befajeztetván, a rész- 
letes tárgyalás folytán az 5-ik §- ba felvétetett 

Tisza miniszterelnők inditványa folytán, hogy 

egészégtelen eledelek elkobzásánál 24 óra alatt 
lehessen fellebbezni a rendőrbiróság határozata 
.... 

ellen. - A 17-ik §-nál Irányi felvétetniin 
ditványozza, hogy az orvosi vényre a gyógysze- 

részek mérget adván ki, a vényt egy erre ren- 
delt könyvbe lemásolni tartozzanak. - Sztu- 
pa megjegyzi, hogy ez most is igy történik. 
- Tisza miniszterelnök helyesli az intentiót, 
de miután annak az életben máris elég vanté- 
ve, kéri a módositvány mellőzését. - A ház a 
§-t változatlanul elfogadja. - A 31. §-ban 
Knöpfler a gyermekek orvoslásának elmu- 
lasztását ott, hol orvos van, nem „büntetentő4- 
nek, hanem „büntethetős-nek kivánja kimon- 
datni. Gullner előadóikéri a §. változatlan 
elfogadását. - Hammers berg csak azon 
esetre kivánja a büntetést szoritni, ha a gyer- 

mek halála következett be. - Németh A. 

megtartja a szerkezelet. - Tisza miniszter- 

elnök sem járulhat a modositások egyikéhez 

sem, s a ház a §-t változatlanul elfogadja. - 
A 90-ik §-ba Hegedüs L. felvétetni kivánja, 
hogy katonák elbocsátása vagy szabadságolása 

csak a bujakórtól való mentességüket igazoló 
bizonyitvány mellett történhetik.k - Tisza 
miniszterelnök nem tartja e rendelkezést a je- 
len törvény keretébe tartozónak. - A ház a 

§-t változatlanul elfogadja. 
A tárgyalás ezután megszakittatván, Ti- 

sza miniszterelnök válaszol Orbán (B. -nak az 
önkényuralom idejében a sorozás elől külföldre 
menekültek visszatéróse iránti interpellatiojára. 
- Nincs tudomása arról, hogy ujabb időben 

folyamodtak volna ez iránt, de azt tudja, hogy 

Nádasdy erdélyi cancellárfelterjesztésére 1862- 
ben keletkezett egy rendelet, melyszerint az 
illetőknek a büntetlen visszatérés megengedte- 

tett. Azóta folyamodások nem fordultak elő. 
Ohajtja, hogy mindenki zaklatás nélkül haza 

térhessen, de azily egyéneket a szó rendes ér- 
telmében menekülteknek tekinteni nem lehet 
s nem tart szükségesnek semmiféle általános 
intézkedést, annyival kevésbbé, mert az illetők 

jobbára műveletlenek levén, nem tesznek kü- 

lönbséget törvényes és törvénytelen besorozta- 

tás közt, s ha egy általános felmentés adatnék, 
félni lehetne attól, hogy ez ingerül szolgálna 
a sorozás elől való menekülésre nézve. Egyes 
előfordulható esetekben kész leend gondoskodni 
arról, hogy az illetők zaklatás nélkül haza jö- 
hessenek. 

Orbán B. kéri a minisztért, tegyen a 
külügyminiszternél, ki „maga is ette a számü- 
zetés keserüű kenyerét", lépéseket az iránt, hogy 

minden ily menekült hazatérhessen. 

A ház tudomásul vevén a választ, Sze- 
nicey interpellátiót intéz a közlekedési mi- 
niszterhez Pest- és Tolnamegye egyrészének 
árviz általi fenyegetése folytán, kiemelvén, hogy 
különösen Gerjen község határában a Duna 
medre annyira elfajult, hogy a hajózás e fo- 
lyamon komolyan veszélyeztetve van, s a vi- 
dék lakói folytonos rettegésben vannak , érdi : 

) 

Kezemet tartva két 

mostohaanyám is belépett. ,- Vallj be min- 
dent nekünk", szólt gyöngédséget szinlelő édes- 
kés hangon, majd szőt emelünk melletted. Ek- 
kor visszanyertem beszélő képességem. Távoz- 
zék innét, szóltam neki, nem akarom többé 
látni kegyedet. 

,- Minő kemény szive van, mint az 
aczólta móndá nagyanyámhoz fordulva, s ma- 
ga után vonvaá őt, eltávoztak. 

,„Harmadnap délután észrevétlen odaha- 
gyám a házat. Elértem a Batie erdőséget, s 
azi Arve felett emelkedő meredek oldalokat. 
Leültem a folyó partjára s csak egy mozdu- 
latra volt szükségem, hogy végezzek az élettel; 
de bevallom ; e szürke, zajló viztömeg borza- 
dályt: keltett bennem. Elhatároztami bevárni az 
éjt. Mikor nem láthatom! már a vizet, nemfo- 
gok félni tőle. 

,„Kezembe fogtam a két rózsaszin czi- 
pőcskét, s szemeimet merően szegezvej ültem 

ott gondolatokba mélyedve. 
; „Egyszerre egy kéz nehézkedett vállam- 

ra: Hirtelen megforditám fejemet s két arczot 
láttam! magam előtt; melyek ugy tetszett ne- 
kem, mintha már megjelentek rivolna álma- 
imban. Bird ur volt és nővére. 

érdezték. 
„Kényszerítettek felállni, svelők menni, 

1 

kérdezték bánatom okát, mely miyiyei sug 
ként hatott lelkembe: 

Ugy tüntek fel előttem, mint ég küldöt- 
tei. Szivem megnyilt előttük, s én mindent el- 
mondtam. Szegény gyermek!9 mondák titkos 

. 

„Ugyan mit 
csinál itt, kegyedszegény gyermek? 

ék felálla 
felől, oly gyöngéd jóság, al ; 

pillántást váltva egymás közt. Midőn bevégez- 
tem elbeszélésemet, Bird ur oly meghatóan szó- 
lott hozzám, minőticsak a tiszta fenkölt lel- 
kek birnak elsajátitni. Szememre hányta, hogy 
nem jártam el okosan, felfejtette meggondolat- 
lan lépésem helytelen és komoly voltát: Ke- 
gyednek nem volt elég türelme az élettel szem- 
ben, szólt nyájas hangon; igaz, hogy az min- 

dig sokat kiván tőlünk, és cserébe oly keveset 
képes nyujtani. . 

„= Oh! ne piróngaásd a leányt, szólt 
most nővére, látod, hogy mindjárt sirni fog. 

,„Az ég reánk bizta őt, vigyük gyorsan 
magunkkal Bird ut ebbe nem egyezett bele; 
hásztalan haragudott nővére, ő szilárdan meg- 
maradt véleménye mellett. 

„Nem tehetjük, válaszolt nővére, kérel- 
meire nincs jogunk magunkkal vinni őt. Tü- 
relem még egy kis ideig, tette hozzá atyai 
szeretettel tekintve reám és mindenekfelett biz- 
zék bennem. A kegyed nagyszüleihez nem for- 
dulhatok, ezzel csak ártanék ú gyének, azt hi- 
szamn ugy néznének reám, a kertek alatt 
kullogó farkasra; hanem én atyját jóli ismerem. 
Ezelőtt négy évvel találkoztam vele Berlinben, 
hol kegyednek megboldogult kedves anyjával 
mulatott akkor. 

,Egy szállodában voltunk szállva; min- 
den nap találkoztunk s sok jó időt töltöttünk 
egymás körében. Anyja sem talált engem 

tunk, még tánczolt is furuolyám hangjánál; 
ezzel igen boldoggá tett engem. Mihelyt atyja 
visszatér Fárisból, azonnal beszélek vele és ő 

s 

szerelmes Lindoriánja megvigasztalta a kis 

asszonyt. . 
unalmasnak. Egy este, miután nálam theáz- 

V 

dő törvényjavaslattól v v 

Bbobkros Elek és Lukács Bélaz. 

ministerium ismét egy központi felügy lőt 

hajlandó:e e az említett vileke 
lami költségen leendő szabály 
ez ülésszakban javaslatot ten 
A válasz közlendőnek határoz 

niszterrel, az ülés véget ért. 

A: erdélyi választó kerül. 
képviselői febr. 23-ikán délután é le- 
tet tartottak az erdélyi birtokrendezési 
illetőleg az igazságügyminiszter által közel 
ről kibocsátott rendelet tárgyában. Az 
leten többen élesen megtámadták A 
rendeletét; kiemelték, hogy az nem i 
nem még megrontja a fennálló rendszert, ké 
leífetni fogja a szabályozások ke szt vitelét, 
a tárgyalásoknak még több a 
alkalmat eed s a 

Orvoslását csak egy, m 

A miniszteri ren« 

dejösre nézve a nyomozó el s 
szaállitását a miniszterhez intézett felterje z- 
tésében ma az erdély : 

hajtást, s áttalában az érintett felterjesztésbe 
kijelölt mindazon sérelmeket, melyek a fenná 
ló törvény megsértése nélkül rendeleti uton 
vosolhatók voltak; hogy valóságos haladást é- 
pez, s az értekezlet azért inkább elismer. 
tartozik a miniszternek. Az értekezlet v 
Tisza László inditványára abban álla tt 
meg, hogy a további tesndők iránti vélemé y 
adásra, esetleg a birtokrendezés tárgyában jegy 

gyökeresen intézkedő törvényjavaslat kidolgozá- 
sára egy szükebb körü bizottságot küld ki. E 
bizottsághoz utasittatott az erdélyi gazdasó gi 
egylet által a birtokrendezés tárgyában kidol- 
gozott törvényjavaslat, melyet gr. Réchy m 

tott be az értekezletnek 
A bizottság a következő tagokból ű 

Tisza László elnök, Kemény István báró, Lé- 
szay Lajos, Bereczky séndot Kossy sánd 

Ii lt. 

Egy szó a cataster tr 
A hivatalos lapból olvastam, hogy 

vezett ki a catastorhez. zzél inovezés ötl 

hogy hát annak a zegény ellagyatott, ésn 
dig minden kormány által mostohán kez 
délyi részek részéről aki őtet a 

bizonynyal hajlani fog kérésemre. Mig ez meg- 
történnék, térjen, kegyed gyorsan haza; bizzék 
istenben és legyen jó, okos, szelid. Kégyed 
nem is tudja, mi mindent képes véghezvinni 
a szelidség és kitartás, hegyeket is mevab 
gatott az már. 

„E szavak után oly utashoz hasontitot- 
tam magam, ki az örök hóval fedett hegyek 
közt utazva elszenderedett s már a halál ré- 
vén áll, midőn egy jó lelkü szt.-bernáthegyi 
szerzetes nehány erősitő csöppet adván be ne- 
ki, visszahivja őt az életre. Minő erősitő ha- 
tással birnak egy derék embernek szavai! éj 
beálltával hazatértem; késő volt, észrevették 
volt már eltünésemet s mindenfelé kerestek. 
A mint kinyitottam az ajtót, nagyanyámba üt: 
köztem, ki kalappal fején, készült elmenni ha- 
zulról. Engem megpillantva, oly erővel mur- 

hogy egé- 
,Szerencsétlen! kül- 

tott fel, honnét jösz? Azt akarod, hogy meg- 
öljen a bánat s a szégyen : ?e Én térdre borul- 
tam előtte. 2Meg akartam halni, szóltam, önök 

czolt, be karomnál fogva a szobába, 
szen megnémultam. 

lealázó gyanuja a a kétségbeesés végletére hajtott. 
„,E szóknál mostohaanyám is. belépett; 

nem aabadulhattam tőle. „Ha valóban 
akarja az ember magát ölni, szólt gunyos m 
solylyal, akkor meg is őli. De ámulmaat 

Sször avjlágeke van, kitől 

Nagyatyám fkültete 

snelől ! 

Meglátva engem, mer 

nem az ő hibája az. i 
lsten veled szelidség, 

fordulva reám rivalt: 

n hirohantam a szo ből 

A földszinten két de 

Tudiam, hogy 
terrauxr-i lak, de nem 



fogink megingatni s pizonyára nálunk igen 
csekély azok száma és befolyása, kik az abso- 

lutismus, soldateska és ultramontánismus kor- 

szakára visszavágynának. 

Seperjen kiki a maga háza előtt, végezzen 
já- a Laytán-tul a szabadelvű párt, a naponta gya- 

osztatott ki az osztrák bi- 

A jelentés főbb pontjait 

zükségesnek látta Meszközülni a 

a e portával szemben fenálló nem- 

etközi kereskedelmi jogok a szerződés megkö- 
nen ssorbittatnak. Ha életbe lép ' 

etét ezen az álta- 
og segiteni. A rati- 

tt jelentse ki a monar- 
1 e hogy ma- 

iát nem tartja felj 
árttben: alóe ivényelet 

: ujból zzástélni 
Ez azonban nem igy történt, mert ma 

ik s még ma sem kóső a tárgy- 
mert még ma sem jee 

a ályee benvatva len- 
miszerint Bécsben igen 

ozog a téren, de ha 
t és függetlenségét. : 

UHalistákkal, 
rapodó katonai, papi notabilitásokkal és cen- 

mert ezeket megnyerheti ugyan 

az osztrák alkotmányos párt arra, hogy elle- 
nünk kezet fogjanak, de aztán nem arra fog- 
ják felhasználni befolyásukat, hogy a szabadel- 
vü eszméknek szolgáljanak, hanem hogy miha- 
marább rehabilitálják a reactio uralmát. 

A Laytántul a bankok és párt emberei 
még tovább mennek s állitják, hogy Magyar- 

ország nem is lenne képes egy jegybank felálli- 
tására szükséges érczalapot előteremteni az osz- 

trák bank közbenjárása nélkül. 
Ha már ezt valósággal hiszik, mit törőd- 

nek a külön magyar bank felállitásával, hagy- 
ják a dolgot mentén, mert hiszen - szerintők 

- e szerint ugy is a sült galamb rövid időn 
szájokba repül s akkor sokkal kedvezőbb egyez- 
kedést köthetnek velünk, mint ma, midőn mi 

arról vagyunk meggyőződve, hogy uj kereske- 

delmi szerződést kötni, akár a vámterület kö- 

zössége, akár annak különválasztása alapján, egy 

külön magyar jegybankot alapitani jogunkban 
és módunkban is van. 

Mindezek kétségbevonhatatlan tények 

minisztereink 

ve- 

s bizonyára nincsenek hivatva 
utait egyengetni, de mindemellett ne 

szitsük el béketürésünket s várjuk el, 

magyar miniszterium minden kisérletet meg- 

tesz a szomszédainkkal való jó egyetértés fen- 
tartására, természetesen a dualisticus alapokon 

kötött 67-iki közjogi szerződés és hazánk anya- 
gi keretén belől. - Ha azután minden kisér- 
let sikertelen maradt, tudni fogja a magyar 

miniszterium és parliament kötelességét, s szer- 

zódni fog a bankra szükséges érczkészletre néz- 

ve a kivel lehet, s kezelni fogja a vámokat ugy 

a legelönyősebb réánk nézve mint tekintet nél- 
kül szomszédaink érdekeire s erős hitünk, hogy 

ha ezen eset béáll, az hátrányosabb lesz a Laj- 
tántuliakra mint róánk nézve. 

Magyar lapok szemléje. 
A „Pesti Napló" örvend, hogy a Király- 

föld rendeztetni fog, mert a magaviselet, mi- 

nmnóőt mindennap tapasztalunk a szászok részé- 
ről, régen szükségessé tevé ezt. Politikai köve- 
telmény, hogy a jogegyenlőség valahára a 

szászokra is kiterjesztessék. Jogsérelem minden 
honpolgárra nézve a különjog, a melyben meg- 

hagyattak. Türhetlen viszonyok s tarthatatlan 

állapotok kivánták Erdélyben, főkép a szászok- 
lakta vidék uj rendezését. Meglesz legköze- 

ebb. Erdély uj területi beosztása véget vet 
ama szakadozottságnak, mely az Olt és Kü- 
küllő völgyét tépi. A törvényjavaslat nagy 

gonddal készül és nemsokára elő fog terjesz- 
tetni. Ezt előzőleg a ministerelnök a Király- 
földről és a szász egyetem rendezéséről s az 

egyetemi vagyonról egy nagyfontosságu javas- 
latot mutatott be a képviselőháznak. A javas- 

lat rövid, de tartalmas és határozott. Ország- 
szerte nagy megelégedést fog kelteni. Meg- 

szünteti a Királyföld privilegiumát s a külön 
szász ispánságot, mint politikai hivatalt. Az 
egyetemet „tisztán közmivelődési hatóságnak" 

tartja fen. Elképzeli, hogy e törvény a szász 

képviselők közt zajt csap akkorát, hogy Berlin 

és Bécs viszhangoztatják majd a nagy zsivajt, 
de az minket nem rettent. Országot alkotunk 
s olyan követ, mely az épitménybe nem il- 
leszthető, faragni kell, mig felveszi a mintát. 
Kell, hogy Magyarország állameszméje elhas- 
son mindenüvé, kell, hogy senki elnyomó ne 
lehessen a német cultura nevében sem, hanem 
az igazság egyenlő mértékkel mérjen. Ezen uj 

idő nem hagyhatja tovább a Királyföldet avult 
szerkezetében. Rég várta az ország ez elhatá- 

rozást, rég leste a törvényjavaslatot. Most meg 

van a kezdet, kétségtelen, hogy azt általános 

helyeslés fogadja. 

Az ,Ellenőr" jó szemmel tekint egy Al- 
fons uralkodására, mert ennek sikerült egy- 
szerű föllépésével az ország kétharmadát a ma- 
ga zászlója alá vonni, minden mérsékelt párt- 

jával együtt, a republikánismust sem véve ki. 

Az egybehivott törvényhozó testületben össze 
tudtak férni a különböző ohajtásokat tápláló 
pártok, mert egy biztositékot, a maguk sze- 
mélyének ottlétében, már látnak: az alkotmá- 
nyosságot. A szélső elemek, igaz, ép oly ellen- 

a ségei az Alfons kormányának, mint a Don 

Carlosénak, de hol nincsenek elégületlen, szél- 

ső elemek? A törvényhozás legelső teendője 

az lesz, hogy a királylyal együtt szentesitse 

az alkotmányt s ezután bármily erős legyen 

jis a parliamentben az ellenzék, a törvényhozás 

és kormány oly hatalom lesz, mely jogosult 

reményt nyujt arra, hogy a lázadás nem fogja 

ujból fölháborgatni az országot, melynek oly 

nagy szüksége van az üdülésre. S mert ezt 

oohajtja s mint a körülmények állanak Alfons 

uraikodásától reméli is, csak szerencsét kiván- 

hat a Boldogtalan Spanyolországnak a praeten- 

iens agoniájához, mely egy nyugodtabb, üdvö- 
sebb jövő kilátását tárja egy jobb kor szemlé- 

letétől uí eszokott szemei elé. 

mig a 

Kkirekesztve. 
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A Nmyi Hirlap" a közös vámterü- 
letet mindenk a csapásnak tartja Magyaror- 
szágra nézve. Ha már el kell viselni, tegyük 

legalább elviselhetővé; s ennek egyetlen mód- 

ja az, hogy a közös vámhatáron a szabad ke- 
reskedés elvei a legvégső conseduentiáig alkal- 

maztassanak, Ha már el nem kerülhető, hogy 

egy ujabb korszakon keresztül viseljük a kö- 

zös vámterületnek minden fejlődést és gyara- 

podást megbénitó bilincseit, legalább könnyit- 

sünk rajtok azáltal, hogy minden a közös vám- 
határon ma fennálló iparvédvám eltörlését kö- 

veteljük. Mert ha ezt nem tesszük, s a jelen- 

legi alapon kötjük meg ujra a közös vámterü- 

let alapján szerződésünket Ausztriával, akkor 

aligha fogjuk egy nagy nemzeti s állami bu- 
kás nélkül bevárhatni azon uj időpontot, mely- 

ben öt vagy tiz év mulva ismét alkalmunk lesz 
Ausztriával egyezkedni. 

A „Hons szerint a belügyminiszter által 
a képviselőháznak benyujtott törvényjavaslattal 
három dolog van elérve: 1.) A szász egyetem 
hatásköre csak is vagyonkezelésre lesz szorit- 

va. 2.) A Királyföld rendes, országos, közigaz- 
gatási szervezetet nyer. 3.) A Királyföldön a 

jogegyenlőségnek ut van nyitva. Hogy ez biz- 

tosittassék, hogyaz egyetem többé politikai ha- 
tóság ne legyen, hogy a vagyon valóban ren- 

deltetésére és pedig igazságosan fordittassék: 
az a kormány közegének ellenőrzéséből és a 
kormány ellenőrzési jogának erélyes gyakor- 

lásából folyó követelmény. - De kénytelen 
megvallani, hogy a képviselet összeállitásában 
elég garantiát nem lát arra nézve, hogy a ro- 

mán és magyar elem a vagyon és alapitvá- 

nyok élvezetéből nem lesz-e tovább is teljesen 

E tekintetben több biztositékot 
kivánn 

főrvényjav aslat 
a Királyföldről (fundus regiusról) továbbá a 
szász egyetem (universitás) rendezéséről és az 
egyetemnek valamint az ugynevezett hét bi- 

rák vagyonáról. 
Az ország területe egyrészének közigaz- 

gatási tekintetek miatt elkerülhetetlenné vált 

szabályozása indokából a Királyföldre vonatko- 
zólag a következők állapittattak meg: 

1. §. A tvhatósági területek szabályozá- 

sánál, a melyről külön törvény fog intézkedni 
a Királyföld és vele szomszódos területek ugyan- 
azon tekintetek alá esnek, a terület szabályo- 
zás után a Királyföldre nézve eddig fennállott 

különbségek a közigazgatás körében meg- 
szünnek. 

2. §. A szász ispáni (comes) hivatal meg- 
szünik és e czim, mint a szász egyetem köz- 

gyülésének elnökére, zelentere főispánjára 

száll át. 
3. §. A szász egyetemnek (universitás) 

mint kizárólag közművelődési hatóságnak ha- 
tásköre az egyetemi vagyon felett való rendet- 
kezésre a kezelése alatt álló alapitványok ren- 

deltetésszerű felhaszálásának eszközlésére és az 
azok felett való ellenőrködésre nézve továbbra 
is fenntartatik 

4. §. A szász egyetem vagyona egyedül 
közmivelődési czélokra forditható. 

5. §. A szász nemzeti vagyont illetőleg 
fennálló tulajdonjog érintetlenül hagyatik; az 

ezen jogosultság iránt felmerülhető kérdősek 

felett birói itélet dönt. 

6. §. A szász egyetem vagyonámak sza- 

bad rendelkezés alatt álló jövedelmei a 3. és 

4. §. korlátai között a tulajdonos összes la- 
kósság javára vallás- és nyelvkülönbség nélkül 
forditandó. 

7. §. A szász egyetem vagyona fölött-az 
alapitványok korlátai között és a kormány fel- 
ügyeleti jogának fenntartása mellett a szász 
egyetem közgyülése rendelkezik. 

8. §. Az egyetem közgyülésének: 
a) elnöke: Szebenmegye főispánja; 
b) alelnöke az, kit a közgyülés tagjai 

közül maga választ három évre; 

c) jegyzője az egyetem titkára (15. §.), 
ennek akadályoztatása esetében a gyülés által 

saját tagjai közül egy gyülós tartamára válasz- 
tott helyettes. 

A jegyző tanácskozó ésszavezatiogga bir. 
d) tagjai a Királyföldet képezett székek, 

vidékek és városok országgyülési képviselő vá- 
lasztási joggal birói lakóinak 20 képviselője. 
És pedig Nagy-Szeben és Brassó városok ré- 
széről kettő-kettő, tehát összesen négy, Seges- 
vár, Szászsebes, Szászváros, Medgyes és Besz- 
tercze városok részéről egy-egy: tehát össze- 
sen öt. 

A föntebbieken kivül levő 11 tag vá- 
lasztására a Királyföld többi részei 11 válasz- 
tó kerületre osztatnak és pedig tekintettel ar- 
ra, hogy azokban a választók száma lehetőleg 
egyforma legyen, egy választó kerület több 
ujonan alakitandó törvényhatóság területére ki 
ne terjedjen és a régebben ugyanazon király- 

földi tvhatósághoz tartozó választók lehetőleg 
együtt maradjanak. - Mindenik választó ke- 
rület egy képviselőt küld az egyetemi köz- 
gyilére 

9. §. Az égyétem közgyülésének tagiai 3 

évre választatnak. 

110. §. Szász egyetemi közgyülés éven- 

ként rendesen egy tartandó, melyben az az 

előtti év számadásai megvizsgáltatnak, és akö- 
vetkező év költségvetése elkészittetik. Rendki- 
vüli közgyülés tartását elrendelheti a kormány; 

ezenkivül kötelessége az egyetemi közgyülés el- 

nökének, a tagok többségének kivánatára rend- 

kivüli közgyülést hirdetni. 

11. §. Az egyetemi közgyülés határoza- 
tai általában a belügyminiszter vagy a meny- 

nyiben azok közmivelődési ügyekre vonatkoz- 
nak, agvallás és közoktatási miniszter jóváha- 

gyása után válnak érvényesekké. 
12. S. Az egyetem közgyülésének jegy- 

zőkönyvei legfelebb 8 nap alatt a gyülés be- 

zárta után felterjesztendők a belügyminiszter- 

hez, azon jegyzőkönyvi határozat, melyre a fel- 

érkezés napjától számitva 40 nap alatt a mi- 

niszterium megjegyzést nem teri jóváhagyottnak 

tekintendő. 

13. §. Ha az elnök ugy itéli, hogy a 

közgyülés hatáskörén tullépett, vagy ha a ren- 

det fenntartani képtelen, jogában áll az ülés- 

felfüggeszteni és ismétlődés esetében azt 14 

napra elnapolni. 

Ez esetben az elnöknek köteleseége a bel- 

ügyministerhez indokolt jelentést tenni. 

14. § Az egyetemi közgyülés ülásei nyil- 

vánosak. 
15. §. Az egyetem ügyeit, a közgyülés 

határozatai nyomán, az egyetem központi hiva- 

tala igazgatja. 

Ezen hivatalnak fejeaz egyetemi közgyü- 
lés elnöke. hivatalnokai az egyetem titkára (8 

§.) és pénztárnoka, mely utóbbiakat az egyete- 

mi közgyülés általános szavazattöbbséggel vá- 

lasztja. 

A központi hivatalnak többi tisztviselőit 

és a központi hivatal összes hivatalnokai fizeté- 

sét az egyetemi közgyülés állapitja megminisz 

teri jóváhagyás mellett. 

Az egyetemi számvevőségnek azon teen- 

dője, hogy a királyföldi városok és a községek 
számadásait megvizsgálja, megszünik. 

16. §. A (8. §.) d) pontja szerint alko 

tandó 11 választó kerületet a fennálló szász 

egyetem közgyülése meghallgatásával a belügy- 

miniszter állapitja meg, ugyanilyképen állapi- 

tandó meg az egyetemi közgyülés tagjainak 
választási módja is. A jelen törvény szerintala- 
kulandó első közgyülés pedig megállapitja a 
belügyminiszteri jóváhagyás mellett a közgyü- 

lés tanácskdzási szabályait és az egyetem köz- 
ponti hivatalának ügykezelési rendét. 

7. §. Az ugynevezett hét birák vagyona 
felett Szeben vármegye főispánjának elnöklete 
alatt közgyülésileg az egyetemi közgyülés azon 
tagjai rendelkeznek, kik az eddigi Királyföld 

azon városait és kerületeit képviselik, melyek 

együttesen a hét birák javainak tulajdonosai. 

Ezen gyülésnek jegyz ője ugyancsak az 

egyetemi titkár, és jogköre a hétbirák vagyo- 
nát illetőleg ugyanaz, mely az egyetem vagyo- 

nát illetőleg az egyetemi közgyülés számára je- 

len törvény által megállapitva van. 
18. S. A hétbirák közgyülése akkor tar- 

tatik, midőn szász egyetemi közgyülés van és 
arra külön kihirdetés nem szükséges. 

19. §. Hogy az egyetem központi hívatalá- 
nak költségeihez mily módon és mily arányban 
járuljon a hétbirák vagyona, a szász nemzeti 
közgyülés és a hétbirák közgyülése egyezmé- 
nyileg fogja megállapttani; ha pedig ezen kér- 
désre nézve az emlitett kétféle közgyülés egyet- 
értésre jutni nem tudna, a Eördést eldönti a 

belügyminiszter. 

20. §. Jelen törvény életbeléptetésének 
időpontját a belügyminiszter határozza meg, 

végrehajtásával pedig a bel-, a vallás- és köz- 
oktatási miniszterek bizatnak meg. Budapest, 

1876. febr. 23-án. 

Tisza Kálmán, s. k. 

belügyminiszter. 

Kolozsvár, 1876. febr. 23. 
A spanyol csatatéren a catastropha ro- 

hamosabban bekövetkezett, mint reménylenünk 
lehetett. Egy tegnapi sürgöny egész szárazon 

azt jelenti, hogy a carlista lázadás elfojtottnak 
tekinthető. Estella, Vera és Tolosa: a carlis- 

mus három főhelye a kormány vitéz hadainak 
kezébe került; Dorregarany, Saballs, Lizzaraga, 
Pinal, Morales, s több más carlista tábornok 
franczia földre menekült, s a csapatok egy igen 
jelentékeny része meghódolt. Hogy don Carios 

és kisérői hol kóborolnak a hegyek közt, azt 
nem tudni. Kétségkivül ő is franczia főldre 
fog sietni, hová mult csütörtőök óta a carlista 

érzelmüű papok és nemesek, tisztek és katonák 

folyton nagy számmal menekültek. Serraban a 
franczia helyőrség öeszegyüjtötte, s St. Illan- 
de-Luzon át Francziaország helaejébe kisérteté 

őket. 

Az utóbbi napok harczai igen véresek vol- 
tak. Primo de Rivera tábornok serege csak 
nagy veszteség után szerezhette birtokba az 
Estellán uralkodó magaslatokat. E várost a lá- 
zadók, mielőtt elhagyták, a legcsufosabban ki- 
rabolták, de viszont tüzérségőket nem birták 

elvinni; nagyobb részét a győző sereg vette 
birtokába, más részét pedig maguk semmisi- 

tették meg. Tüzérség nélkül azután a mint- 

ütközetet, hanem menekült, a merre tlott. Es- 

hogy conservativ kormányt akar, mir 

ret és Dufaure urak azt felelték, hog 

mány alakitásával, hanem csak akko midőn 
az uj kamrák összegyülnek. 

részletek. Párisban a választók az jen rosz 

kapott absolut többséget, a szavazatok lvetkező- 
lleg oszlottak meg: 1. ! 

gyobb államférf felett a legmeg tóbb 

tak után Emég nagyobb gyászban 

me egvlotv hol 
egy 20.000 főnyi sereg nem fogadatott el 

tellával egyidőben Vera is elesett. Iartinez 
Campos serege szombaton délelőtt szál tta meg 

a hirhedt várost. Szombaton vágy vasárnap 
Tolosa is meghódolt Loma és Morion csapa- 
tainak s Alfonz király tegnapelőtt tai bever- 
nulását e városba. Ezzel a lázadás eljtottnak 
tekinthető. A carlista hadsereg nem lézik töb. 
bé; legfellebb egyes csapatok kalndoznak 
még szerteszét a hegyek között, de ezek 
már csak a rabló-csapat jellemével birnak s 

inkább a rendőrségnek, mint a gt a 
fognak bajt okozni. ! 

A franczia összes választásol eredmé- 
nye ismeretes már. 528 kerületben ngválasz- 
tatott 23 conservativ, 20 alkotmányos (1servativ 
75 conservativ, köztársasági, 25 legitiista, 62 
bonapartista, 128 köztársasági, 17 radilis; 108 
ujabb választás szükséges. E szeriut z addig 
megválasztott 420 képviselő közül köársaságpi 

összesen: 290; és pedig 198 köztársági, 78 
balközépi, 17 radicalis, monarchista sszegen: 

130; és pedig 43 orleanista, 25 legimista és 
62 bonapartista. Az eredmény közhié tétele 
után Buffet azonnal beadta lemondát., Mac- 

Mahon magához hivatta Audiffret Paslier haor- 
czeget s Dufaure urakat, kik azt midák ne- 

ki, hogy a választással a nemzet előlt min- 

den hátsó gondolatot, kétértelmüségetés félre- 

értést. Mac-Mahon maga elismerte, Buf- 
fet példátlan vereséget szenvedett, deijelenté, 

Audiff- 
a köz- 

társaságiak is conservativek. Dufau azt is 

előadta, hogy a köztársasági párt 30 szóval 
rendelkezik az uj kamrában, s hogy cabiuet 

ujjáalakitása a balközép kebeléből Pejier Káz- 

mér és Jules Simon urakkal elkerületetlen. 
Mac-Mahon azonban még nem hatánzott, de 

valószinü, hogy Dufauret bizza meg : ujkor- 

A szavazás folyamáról is érke ek már 

idő daczára nagy számmal jelentek ng azur- 
náknál. Azon kerületekben, a hol a mnarchis- 
ták is állitottak jelöltet, de egyik jlölt sem 

kerület. Tird közt. 

6311, Haussman bonapartista 2050. Maillard 
radicalis 2068, Ploeuc mon. 1372.: A VIII. 

kerületben Decazes herczeg 3810, hauftonr 

közt. 3612, Raoul Duval bon. 3402,1 aul mon. 

738 szavazatot kapott. A többi keretekben, 
hol eredmény nem létesült, csupán riicalls é 
köztársasági jelöltek voltak. 

Végül az ajacciói választásról kl meg- 

emlékeznünk. Corsica fővárosában Riher,- 

ki már Bastiában megválasztatott -s Napo- 
leon, a vörös herczeg, kit a császári herczeg 

megtagadott, küzdöttek egymással. fuher itt 
5653, Napoleón herczeg 4458 szavaztot ka- 
pott, 4de egyik sem nyerve meg a törvéles több- 
séget, uj választás lesz. 

Az angol képviselőház teguaslótt el- 
fogadta a Suez-csatorna részvények ngvételé- 
re vonatkozó törvényjavaslatot. - IwWe és 
Gladstone exminiszterek igen élen meg- 
támadták a szerződés egyes pontja, s ki- 
emelték, hogy azon feltételek, melyel közt a 
vételár kifizetése a Rotschild-házra rusztatott, 
a legterhesebbek s hogy Angolország Suez- 
csatorna igazgatására csak jelentékteln befo- 
lyást nyer. - Disraeli védte a »'rmányt 
s azt mondá, hogy a részvények megsárlását 
nem pénzügyi műveletnek, hanem olin poli- 
tikai rendszabálynak kell tekinteni, nly a brit 
hatalom öregbitésére szolgáland. Erren vétel- 
ár megszavaztatott 

BELFÖLD. 
Deézsakna, 1876 február 226n. 

(Deák Ferencz gyásza, 

Midőn a haza legnagyobb fia, eák Fe- 
rencz elhunyt, a fájdalom könnyei tol tak min- 

denkinek szemébe párt és nemzeti ülönbség 
nélkül; a fájdalom könnyei tolultak miénkbe 
is, kik e községben lakunk s e sulyo vesztesé- 
séget erősen érezzük. Bár a r. kath. elkész a 

mult hóban hunyt el, a ref. lelkész edig su 

lyos betegségbeu sinlődik, mégis febrir 17-én 

gyász ieteni tisztelet tartatott háromfelekezet 
templomában Deák Ferencz emlékén; tiszte- 
letére. 

A gyászlobogók kora reggel 
A gyászmenet, melyet a sóhivatal, községi 
előljáróság tisztikara s a sóhivatali ányászok 
személyzete képezett, reggel 9 órakorindult el 
a r. k. templomba, hol a gyászravial előlta 
nagy hazafi arczképe volt igen csincin koszó 
ruval ékesitve. A misét a deézsi battok vé- 
gezték, kik közül Kozma Döme relfőnök a 
legmelegebb szavakban sorolta el : inágy ál 
lam férfi érdemeit, hasonlitván őt az gori Cin- 
cinnatus, Arisztides és Washingtonli Innen 
a ref. templomba indult a gyászmiet, hol 
Dosa Imre kérői ref. lelkész mondotta legn 

tűzettek. 

könnyekre fakasztó gyászbeszédet. lgre agz 
k. templomba ment át a gyászm et, ho 10l 
Csüpe Antal g. k. lelkész végezte 
tiszteletet. Gyászolni gyültünk össze 



Igen t. szeresztő ur! 

Levelezői tisztaból kifolyó
lag bátor va- 

gyok a tisztelt szerhsztő urat, ha a .
Magyar 

Polgár" Scipio és 1 y-ja megengedi, a f. hó 

22-ón lefolyt calics álarczos tánczestélyről 

értesiteni. : 

Ezen bál érdeben folytatott harcz pro 

et contra, megtené a maga gyümölesét; 

ugyanis a sétatéri bszk nagytermébe
n lefolyt 

caltcotbál, oly nagzámu közönséget 
vonzott 

öasze, a milyet mégitt nem ige
n láttunk. 

AA hölgyek cicot-ruhában, majd mind 

egyszerre jelentek ng, kik 
általában feltünőek 

voltak, ugy az egyerű egyformaság, mint a 

caianal párosult izsre nézve, megjelenésök 

mindenkire nézve ign jó 
benyomást tett, kü- 

lonösen a tatákra eg a mamákra, kik visz- 

szaemlékeztek arrat jó időre, midőn a leg- 

bb bálokban, a Irtonruha játszta a fősze- 

epet és mégis nudenki oly jól mulatott, 

e szintén jobba mint 
most a selyemruhák 

meg-megbotló uszál)k korában
. 

A glénkség agy 10 óra tájban érte el 

tetőpontját, a midőa terem má
r egészen meg 

Jt telve maszk- s nem maszkokkal. Éjfél 

után az álarczok eüntek, helyet adva a sok 

zép női arcznak. / táncz ezután folyt majd- 

em lviradtos-kivadtig. A füzértánczot 600 

pár lejtette, melynk sikerült rendezéseért a 

om Miletics őragyó, ki Elekes 
és Csirlea 

gédrendezők segiége mellett, fáradhatlan 

galommal, a nmjdnem 2 és fél órán ke- 

esztűl tartott füzéánczot, a
 folytonos válto- 

osságok által anyira érdekessé tudták ten- 

mi, hogy a mulat közönségnek egy perczig 

sem volt ideje a unatkozásra. A jelvények 

inosak, a virágokróták meg igen szépek 

roltak. 
Csak az az ey sehogy sem fér a fejem- 

e, hogy miért kiett azokat épen Bécsből 

megrendelni, hisze hazai gyáraink szintén 

pövelkednek szebbél-szebbek és csinosabbak- 

hban azért bizon kár volt a sógorokhoz a 

zomszódba menni. 

EEnlitést kel hogy tegyek még az éte- 

ek és italok kiszgáltatásáról, melyet a Rő- 

mer konyhája és nczéje állitott ki. Az éte- 

lek ellen nem leh panaszolni, ha
nem a borok 

a oly roszak voltak hogy azokból alig lehetett 

inni. 

1 

A csemegert és frissitőt az előnyösen 

smert Gromesz ntonia czukrászata szolgál- 

tatta ki. 
; 

el E szépen silrültestélyből a szegényeknek
 

100 frtnál több szta jövedelem maradt és a 

tekintetben szinti a főérdem a rendező bi- 

zottságé, mely »m annyira a más városok 

példájára a divat fényüzés felhasználása éz 

alkalmazására nétt, banem a legfőbb, a jó- 

tóékony ezélra, my igen dicséretre méltó te- 

kintetek. 

Hö És végre 

tok ez érdekes 

eezőót Sulpiciusnak : 

Ea. Midőn a Kelet érdemes szerkesztője 

felszólitott, hogy z itteni városi és társadalmi 

éélet és annak fób mozzanatairól lapját érte- 

eitsem, tettem it nem dicsőség, sem valami 

más önérdekből, hanem azért, hogy legyen a 

lapnak egy oly gyulafehérvári tudósitója, ki 

bpbármely körülméyek között az igazságot lep- 

lezetlenül ki mee mondani. 

Én elfogatam a felszólitást, de el is 

roltam készülve, hogy fognak akadni Scipiok, 

.meg y-ok, Iknek megtámadásaikra vála- 

szolni, az olvasó közönség iránti tekintetből 

nem tartom érdnesnek. 
MHMHa netalá valakinek rosszul esik vagy 

iinyére nincsen, a a valóságot szélnek ereszt- 

jük, az okozza imagát. 
Elég dicsőg és óröm rám nézve az, és 

igem jól esik, 1ogy most már azt irhatom, 

hogy igen, van rsadalma Fehérvárnak, csak 

fel kell rázni az tespedő álmából. 
E tekintetan a főérdem elsősorban azon 

szép hőlgyeké, akik e calicotbált és ezzel ösz- 

szefüggésben a jegyletet létrehozták. 
mráviratila értesitettem a t. szerkesztő 

urat. Maros-Forison a Maros folyón levő nagy 
? állami hidnak Iszakadásáról. 
a Már hétfő lehetett észlelni a jég meg- 

indulását, a mirá következő kedden be is 
kővetkezett. Miszló községénél a jég megin- 
ut és roppan nagy zajlás közt délelőtt 11 

12 óra köz a Maroson levő nagy hidat 
zepén 40 mérre beszakasztotta. A közleke- 
n és megszünt. városi rendőrség dicséretesen 
miodent elkövettt a további szerencsétlenségek 

phmeggátiására. 

sp hbölgyeim, kik létrehoztá- 

; Sulpiciu s. 

Az rviz Budapesten. 
Budapest, febr. 23. 

A Duna ge a főváros közt meg-meg- 
indult, meg-menozdult, uszik nehány ölet s 

azután ujból miállapodik.. 
Ma 10 őkor a jég a lánczhidtól meg- 
indult, de minígy negyed óra után a Rudas- 

csak rővid időre, mert pár óra alatt a felülről 

érkező jegtáblák ujból megtorlódtak s e pil- 

lanatban (délután 4 óra 30 perczkor) egy pár 

tón kivül ez a rész is ujból jéggel van bo- 

ritva. 

A vasuti hidnál levő jégtorlódás ugyanis 

nem akar mozdulni s ez a felülről érkező da- 

rabok összetorlódását kikerülhetlenné teszi. 

11 óra táján ágyulövések riasztották fel 

a főváros lakosságát. 

De a lövések szerencsére nem jelentettek 

vészt s nem is a lakosságnak, hanem a ka- 

tonaságnak szóltak. 

Mindamellett nehány pillanat alatt ez- 

rekre menő tömegek gyültek össze a Dunapar- 

ton, melyek azonban örömmel megbocsátották 

e kellemetes felültetést. . 

A lövéseknek csak akkor kellett volna a 

megállapodás szerint történni, ha a viz eléri a 

18 lábnyi magasságot s nemcsak a közönség, 

hanem az árvizbizottság is meg volt lepve, 

midőn az ágyuk megszólaltak. A térparancs- 

nok: Schwertführer tábornok szintén a város- 

házára jött tudakozódni, hogy ki adta ki a 

parancsot a lövésekre, mert azt neki kelletett 

volna lovas legény által a Gellérthegyre kül- 

deni, ő pedig ezt nem tehette, mert az árviz- 

bizottságtól nem kapott még felszólitást. 

Végre kiderült, hogy a lövések a katonai 

parancsnokság által azért tétettek, hogy a fő- 

városban mélyen fekvő katonai telepekből a 

menekvésre való intézkedéseket megkezdjék, 

nevezetesen a budai részen, a Florián és a 3 

nyul laktanyából s az ó-budai ruhatárból, a 

pesti részről pedig az üllői uton fekvő városi 

lovas laktanyából, a Turn-féle taktanyából és 

a tábori kótházból. 

- A Dunapart egész nap nagy 

táborhoz hasonlitott; hatóságok, mentőbizottsá- 

gok, rendőrség, hirlapirók mind permanencziá- 

ban vannak, mialatt a kiváncsi és remegő nép
 

Ilt, engedjetek meg egy pár 

fürdő táján ujti megállapodott. A Duna ezen 

ezernyi tömegekben hullámzik a parton fel s 

alá. Ráth Károly főpolgármester, Kammerma- 

yer polgármester, a városi főmérnök, a tanács
- 

nokok, a tüzoltók parancsnokai, Wahrmann Sán- 

dor városi képviselő s még sokan mások két 

nap óta alig találtak időt nehány órai pihenés- 

re. Tisza Kálmán miniszterelnök Jekelfalusy 

miniszteri tanácsos által óránként jelentést té- 

tet magának a viz állásáról. A város különbő- 

ző pontjain a csónakok készen állanak, s az 

evezősök, kiket jelvények különböztetnek meg 

(fehér kokárda, közepén vörös gombbal, mely 

fekete szalaggal van a karra kötve), minden 

ponton a csónak közelében várják a végzetes 

jeladást. 
Délután 5 órakor ágyuszó hirdette, hogy 

a jég a Dunán megindult. Gyorsan folyik alá, 

és viszi magával a jeget és havat, melyet a 

part szélére hordtak ki a városból. A gyors- 

folyásnak csak az lehet az oka, hogy az alsó 

hidnál megtorlódott porhanyó jégtömegben a 

felőölről jövő nyomás következtében széles nyi- 

lás támadt, melyen a viz lefolyhatik. Egy táv- 

irat szerint a Duna Téténytől Földvárig egé- 

szen szabad a jégtől. Igy tehát a most elmenő 

jég egész Főldvárig folyhat, hol azonban ismét 

erős torlaszokra akad. 

A rakpart alsó sikját itt-ott már viz bo- 

ritja csekély magasságban, a felső sikon annyi 

nép gyült össze, hogy a rakpart egész hosszá- 

ban alig lehetséges a közlekedés. 

Komáromból Bathó alispán a kőöz- 

munka miniszterhez ma d. e. 10 órakor a kö- 

vetkező táviratot intézte: 

20-dikától küzdünk jeges árral. A viz 

iszonyu pusztitásokat okozva folyvást nő; a Du- 

na balpartján falvakat pusztitott el, a Csalóköz 

töltéseit felülhaladta, el vagyunk zárva a kül- 

világtól. Izsa és Neszmély között kellett meg- 

torlódnia. Kérem Pestről szakértőt küldeni, a 

torlódás szétrobbantásáról intézkedni, különben 

a megye és város nagyobb része elpusztul. A 

vizállás 21 láb. 
Esztergom, 11 óra 18 perc. A jég 

áll, (polgármesteri jelentés) a viz 15 láb 8 

hüvelyk. Kiöntés és elöntéssel fenyeget. Komá- 

rom alatt Almásnál az összetorlódott jég a vi- 

zet 20 lábra dagasztotta. A Vágh folyón lévő 

hidakat elszakasztotta. Állandó árviz bizottság 

müködik. A lakosság a veszélyre és annak hir- 

telen bekövetkezhetésére figyelmeztet. Élelem- 

ről gondoskodva van. 

Paks, febr. 23. Paks és Tolna közt a 

jegen emberek járnak. Jankovics miniszteri 

biztos dynamittal és fürészeléssel tett kisérle- 

teket a jég elinditására. Ennek azonban oly 

csekély volt az eredménye, hogy a munkálato- 

kat be kellett szüntetni. Nagyobb eredmény e 

munkálatoktól, csak a jég indulásakor várha- 

tó. Jankovlcs, hogy a torlatokhoz hozzá férhes- 

sen, mind két parton tőbb dynámit töltéseket 

tart készen. 

Feladatott Budapesten február 25. 11. ó. - p. d.e 

i Érkezett, február 25. 11. ó. 5 p. d. e. 

A vizveszély folyton nagyobb: Óbu- 

da, Ujpest, Buda alacsonyabb részei, 

vVácz, Nagymaros viz alatt vannak. Ko- 

máromból roppant károkat jelentenek. 

20 a jégtől hát egy időre megtisztult, de 

lott. Emberélet még nem veszett. A pesti 

vezte ki. 

Henrik, Tauffer Ferencz, k.-monostori igazga
tó 

val. Az ünnepélyes jelenet minden résztvevő- 
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nek következtében s? mos ház összeom- 

részek legnagyobb veszélyben forognak.
 

A győnyörürakpartokat, korzot a viz a
lá- 

mosta s elsodrással fenyegeti; jelenleg 
a vizrohamosan nő. Minisztereink b

écsi 

utjaikat a vizveszély miatt elhalaszták. 

A képviselőház mától fogya pár napig 

szünetel. 

NAPI EREK. 
Kolozsvár, febr. 25. 1876. 

- Ő felsége igazságügyi magyar mi- 

nistere előterjesztésére albirákká a kubini já- 

rásbirósághoz: Sándor Frigyes medgyesi járás- 

birósági aljegyzőt: s nagyszebeni járásbiróság- 

hoz: Aleman Miklós ottani törvényszéki iroda 

igazgatót nevezte ki. 

- A m királyi pénzagyminister Be
rks 

Vilmos főerdőhivatali irodatisztet a strimbulyi- 

számvevéségi kirendeltséghez II. oszt. szám- 

tisztté nevezte ki. 

- A m. királyi igazságügyminister 

Böjthy Sáudor székelyudvarhelyi törvényszéki 

irodatisztet Csik-Szeredára kir. közjegyzővé ne- 

- Nagy Ferencx néhai j
elesünk ra- 

vatalánál az erdélyi gazdasági egylet ma dél- 

előtt 11 órakor diszes küldöttséggel tisztelgett. 

Az egyleti tagokat egyleti Lelnők gróf Mikó 

Imre vezette. Ott voltak alelnők br. Huszár 

Sándor, br. Bánfly Dániel, Paget János, gróf 

Schweinitz Gyula, főt. Hincz György, Páll 

Sándor, Filep István, Szabó Samu, Dávid An- 

tal, Fekete Pál vándor tanár, Tóth Zsigmond, 

esperes Vályi Elek, dr. Hincz György, Finály 

Vörös Sándor, Gamauf Vilmos egyleti titkár 

és többen. A torda-aranyosi gazdasági egyletet
 

br. Kemény György és dr. Wolf Gyula képvi- 

selték. Midőn a küldöttség az elhunyt jeles 

ravatala körül elhelyezkedett, gr. Mikó Imre 

könnyektől elfojtott hangon körül-belől igy 

szólt, midőn a diszes babérkoszorut a boldogult 

keblére helyezé: „Az erdélyi gazdasági egylet 

ezen egyszerű, de nem kevésbbé őszinte jelével 

kivánt legfáradhatatlanabb, legmunkásabb vezér- 

tagja érdemeinek elismeréseül kegyeletesen adózni. 

A tordaaranyosi gazd. egylet nevében Dr. Wolff 

Gyula tette le a másik koszorut körülbelül ezen 

szavakkal: „Fájdalommal meghatottan némán 

adózunk hervadhatlan érdemeidnek e koszoru- 

je mély meghatottsággal hallgatá e szavakat 

és az érdemdus elnökkel együtt számos sirás- 

tól elszokott szemben az igazi részvét és hála 

könyeseppje csillogott. A gyönyörű koszoruk 

babérlevél alapon, kamelia és jáczinttal vannak 

diszitve, a széles fehér selyem szalagon a kö- 

vetkező aranybetüs felirattal: egyiken ,Nagy Fe- 

rencznek: „Az erdélyi gazdasági egylet"; má- 

sikon: „Megalapitójának, éltető lelkének" „A 

torda-aranyosi gazdasági egylet.. Az erdélyi 

gazdasági egylet kegyelete gondoskodott, hogy 

a ravatal az öreg tanárnak annyira kedvelt 

kertészeti produktumaival is fel legyen diszit- 

vs és a derék főkertész Dugaszi Albert köny- 

nyezve és hálásan állitotta öszve az emblemet. 

A ravatal diszitése Czecz Péteruek, a temet- 

kezési egylet igazgatónak ügyes rendező kezét 

is dicséri. 
- A jótékony nőegylet tegnanpi ál- 

arczos bálja a legsikerültebb vigalom volt a far- 

sangon. Nők rendezték és igy nem is történhetett 

másképpen. Az estét megelőzőleg a szegények 

érdekében egész forradalom fejlődött ki a gaz- 

gagok közt. Az összes női világ megindult, cse- 

csebecsék gyüjtettek, fegyverzetek, nyilak, pil- 

langó és augyalszárnyak repdeltettek, munkába 

jött minden piperézéshez értő kéz, a szépek 

szebbé tétele végett s Bécsben is tudták, hogy 

nagy dolgok vannak készülőben Kolozsvártt. - 

Megérkezett az est, rezgett a város a kocsiro- 

bogásoktól s egy rövid óra alatt zsufolásig meg- 

telt a terem, mely egyikét a legszebb látványoknak 

tárta elénk, szép és igen elegáns közönség lepte el 

a karzatokat, alatt pedig a kolozsvári társada- 

lom virágja maszkban és a nélkül tolongott. 

Tiz órakor a zenekar indulójára, utat tört ma- 

gának a jelmezes menet, br. Huszár Margit 

vezette talpig aczélos fegyverzetben, lobogóval 

kezében az orleansi szűzet ábrázolva, őt kö- 

vették : Kállai Clarisse (Rococo), gr. Karacsai 

Klementin (Rococo), Knöpfler Karolin (A ta- 

vasz), Korbuly Klementin (franczia pórleány), 

Korbuly Hona (pásztorleány), Máday Etelka 

(hófehérke), Aubin Róza (Auróra, angyal ké- 

pében), Beddi Anna (ibolya), br. Bornemisza 

Anna (Gitana, spanyol czigány leány), gr. 
Eszterházy Czeczil (túz), Hankovich Irma (Di- 
ablotin, daemon), Magyari Ilon (Brankovics 

Mara), Mosel Jolán (fonó leány), Stein Gábor- 

né (hó), br. Szentkereszti Anna (Diánna), 

Szőcs Ida (arató leány), Zsigmond Elma (lep- 

ke). gr. Vas lda (halász leány), b. Wesselé- 

nyi Józsefné (elszaszi pórleány), Tisza Ilon 
(Margaretha). Nem merjük kiemelni egyikét 

is a felsoroltaknak, még az elragadóan szép 
Aurórát sem, mert Páris sem tudott volna el- 

igazódni ennyi szép között. Háromszor kerül- 

ték meg a termet s oszt árulni kezdettek a 

l óbudán a viz tőbb őlnyi magas, mely- felállitott kosarakból. Ki tudta volna megál- 

Hitünő alakja Mátrainak a kérlelhetlenségig 

lani. hogy ne vásárolja el az utolsó fillérét is. 
Ezekből láthatólag a pőegylet leleményessége 
egy mindenként emlékezetes estélyt szerzett a 

kolozsvári közönségnek, kinek a szive, kinek a 
zsebe érzi meg, az elaőért az utóbbi leginkább, 

heteken, talán éveken keresztül is. A fényü- 

zésből nem tudunk kivergődni, de a régi kedv 

még sem otthonos bálainkban, a maszkók tar- 

tozkodók s az uszály miatt alig lehet megkö- 

zeliteni kisszasszonyainkat. Bizony, bizony, e 

sok csillogáson elmereng a szem, de társadal- 

munk minthagvénülni kezdene, annyira elvesz- 

tette üdeségét. 
- A kolozsvári m. k. tudomány egye- 

tem folyó 1875/6 tanév II-ik szakára a beira- 

tások f. évi márt. 1-én kezdődnek és márt.14-kével 

bezáratnak. Miről az illetők hivatalosan értesit- 

tetnek. Kolozsvártt 1876. február 24-én. Dr. 

Entz Góéza, e. i. rector. 1 

- A svéd csalogányok - min 

értesülünk - mártius hó 14-én és 15-én fog- 

nak szinpadunkon fellépni. Az összes európai 

sajtó határt nem ismerő lelkesedéssel dicséri 

művészi éneküket s több lap a világhirű Pat- 

ti Adelina énekével versenyezhetőnek jelzi azt, 

mi egymagában a legnagyobb dicséret. Addig 

is, mig holnap bővebben megemlékeznénk ró- 

luk, felemlitjük ezuttal, hogy a bájos női duar- 

tett svéd szöveggel fog szinpadunkon énekelni. 

Jó előre felhivjuk a helyi és vidéki közönség 

figyelmét e nem mindennapi műélvezetet igérő 

vendégszereplésre. : 

-Hymen. Lemberger Sámuel Fel- 

vinczről eljegyezte Taub Mária kisasszonyt 

N.-Szebenből. Az esküvő mártius hóban fog 

megtörténni. 

- Komáromy Béla népénekes tár- 

sulatával több előadást tartott a „Pannonia' 

szállodában. Kritizálni a kritikán alól álló s 

nagyrészben még német dalokat és dalnőket, 

nem a mi feladatunk; hanem azon csakugyan 

csodálkoznunk kell, hogy ha a jótékony- 

ezélu ifjusági bálokon rendőrkém jelenik meg 

s minden krajczár bevételt szorgalmasan je- 

gyezget, hogy a brutto után tiz perczent- 

nyi sarczot megvegyen, miért nem ltjelenik itt 

is meg, illetőleg miért nem jelenik itt is „hj- 

vatalból" meg, mert talán az ily mulatság 

mégis inkább megsarczolható amazoknál. 

- A bndapesti sajtó, de főként a 

„Fővárosi Lapok" mindig nagy zajt csi- 

nál, ha valamelyik szindarab, véletlenül (s te- 

gyük hozzá nagy ritkán) előbb kerül szinre 

Kolozsvártt, mint Budapesten, mintha bizony 

ez esetben kevesebb közönsége lenne a buda- 

pesti szinháznak. Most legujabban a „Csőd' 

svédszinműnek négy-őt nappal hamarább való 

előadását támadta meg és erre nézve "a Ber- 

csényi Béla nyilatkozatát mi is közöltük, most 

felemlitjük, hogy ugyancsak a ,Fővárosi La- 

pok -ban Szigeti Imre a Bercsényi Béla nyi- 

latkozata következtében kijelenteni kéri, hogy 

ő a ,„Csőd" forditójához nem a kolozsvári szin- 

ház igazsgatójának nevében, (mivel e szinháznak 

nem megbizottja) intézett kérdést; hanem egy 

kolozsvári szinész ismerőse fölkérésére kérde- 

zősködött, hogy a kitüzőtt napon előadják-e a 

„Csőd'-öt, sat. 
- ,A csőd', Björnson kitünő szinmü- 

je tegnap került másodszor szinre szinpadun- 

kon, még pedig daczára a zord havas esőnek 

és a nő-egylet jelmezes báljának, elég szépszá- 

mu közönség előtt. Ugy látszik, e darab állan- 

dó repertoireon lesz a kolozsvári szinpadon, 

melyen valóban müűv észi előadásban került 

szinre. E. Kovács Gyula Tjeldából kiváló- 

an sympathykus s kitünően jellemzett alakot 

teremt, mely csupa élet és igazság. Épen ily 

szigoru, catói jellemű Berent ügyvéd, valamint 

Szentgyörgyinek Jakobsen, ez a talpig 

becsületes, nyers, de igaz jellem. Földényinek 

Sannás, bravour-szerepeinek egyikévé lesz: itt- 

ott olyan hatással, ámbár tulságos és nem 

épen igaz páthoszszal adta vissza az esetlen, 

önfeláldozó, elvörösödött kezü, szerelmétől visz- 

szariadó kereskedő segédet, hogy a közönség 

nyilt jelenetben is megtapsolta. A női szerep- 

vivők közül E. Kovács Gyulánó (Tjáldéné) Né- 
methi Irma (Walburg) és Kutassi Janka (Sig- 

ne) egyaránt teljes sikerrrel tőltötték be sze- 

repöket. 
-- Björnson Björnsterne, a „Csőd 

szerzője, kinek gyönyörü népbeszélyei közül nem 

egy volt olvasható a „Főv. Lapok mult év- 
folyamaiban, a férfikor virágjában áll. Jelenleg 

44 éves s igy a világirodalom még sokat vár- 

hat tőle. Norvégia egy zord, sziklás, kopasz 

hegyekkel és magányos tavakkal biró, északi 

pontján született 1832 dec. 8-án. Atyja ott 
szegény falusi lelkész volt, de később a Rom 

egy regényes, emberlakta völgyébe költözött. A 
Kkét táj ellentéte korán gondolkozóba ejté a kis 
Björnsont. Merengő, álmodozó lett s tanitói 
gyakran szidták, hogy lusta. Valóban a moldei 
iskolában az utólsók közé tartozott. Nagyon 

hatott rá az is, hogy atyját hamis eskü vádja 

határozá el magában, hogy a szegények, e
lnyo- 

miatt kitették lelkészi hivatalából, de ártatlan- 

sága kiderűlvén, megint visszahelyezték. E
kkor 

mottak ügyeért fog küzdeni. Ösmondákat, r
e- 

géket olvasgatott s a természetet és népélet
et 

tanulmányozta. A christianiai egyetemen a szélső 

kritikus kezdte pályáját, de középsze etsé 

nek tartották. A kopenhágai irodalmi körök 

azonban nagy elismeréssel voltak iránta. Dá- 
niában irta első jó műveit a storthing évdijat 
is rendelt neki, hogy Rómába utazhassák ta- 
nulmányozni, s egy becsületes munka diadalt 

festő népbeszélyét a dán népnevelési egylet vette 

meg, hogy hatezer példányban oszsza ki a nép 

közt. A „Csőde szinrehozatala alkalmával rő- 

viden emlitjük meg ez adatokat a költőrál. 
- Deák Ferencx elhunyt nagyha- 

zánkfiáért, a helybeli rom. cath. főgymnasium 
tegnap a lyceumi dalárda termében kegyeletes 
ünnepélyt rendezett, mely alkalommal a terem 
a zsufolásig tömve volt. Az ünnepély műsor- 
következőleg volt beosztva: 1-ör Hymnus 

Kölcseytől; 2-or Deák Ferencz emlékeze- 
te, alkalmi költemény, szavalta Mihály Tiva- 
dar 8. oszt. tanuló; 3-or Hymnus a ki- 

rályért eléadva a főgyza. dalárda által. 2 

er Emlékbeszéd, tartotta Gerecze Péter 8. 

oszt- tanuló 5-ör. A „haza" Deák Ferenz- 

ravat alánál, allegoriai költemény, szaval- 
ta Lichtenegger Győző 6 oszt. tanuló. 6-or. 
Szózat Vörösmartytól, énekelte a főgym. da- : 

lárda. Az ünnepély általában oly sikerültnek 

mondható, hogy azon ifjuságról, mely e nemes 

feladatának ily sikeres megoldása által a részt- 

vevő közönség méltó elősmerését vivta ki. Ad- 

ja az ég, hogy az elhunyt nagyhazánkfia pél- 

dája által lelkesülve, szorgalom és munkás te- 

vékenység által a nemzet boldogitása és a ha- ! 

za fölvirágoztatásában bennök méltó utódokra 
találhasson a jövő nemzedék! 

A budapesti jégmenetnél a parton 

állók egy tragikomikus jelenetnek voltak tanui. 

Egy nagy jégtáblán, mely méltóságosan uszott 

alá a jégzaj közt, egy jámbor - kutya futt 

kosott fel s alá, kétségbeesve keresvén a me- 

nekülést. A parton állók a kutya láttára ál- 

latbaráti érzelmekkel eltelve kezdtek a szegény 

állatnak fütyölni, piszegetni s csakhamar po- 

koli zsivaj hangzott a partról a jéghordta eb 

felé, mely sovár szemekkel várta onnét a sza- 

baditást. A kutyát sokan kisérték lefelé a 

parton, mig nem a leereszkedő köd s a beálló 

estszürkület eltakarta a kiváncsiak szeme elől. 

- Szegedről távirják: A Maros jege 

bejött a Tiszába s enüek jegét megmozditotta. 

A Tisza jege még áll. Veszély nincs. A Maros 

zajlik és egy 8 ives államhidat elvitt. 

- Komáromból távirják: Febr. 23. 

3/.5-kor. A Duna vize e pillanatban 20 láb 9 

hüvelyken áll. A jégtorlás Ó-Szőnytől kezdve 

félmértföldnyi hoszuságra terjed ki, s magas- 

sága a viz szinén felül két ől. A viz 

minden oldalról tódul be a városba Borzasz- 

tó veszélyben vagyunk. 

- Azlárvizveszély Bécsben már tel- 

jesen megszünt, a jég a Duna uj régi medréből 

egyaránteltisztult s a viz óránként apad. A ha- 

tóságok most mindenek fölött az ártér-töllés 

átszakitott részének kijavitására és a veszélyez- 

tetett Tabor-hid biztositására törekesznek; a 

hid egyik oszlopa körül a talajzmagymértékben 

ki van mosva; kőhányásokkal töltik be az ürt. 

A kárt, melyet az árviz Bécsben s környékén 

okozott, hivatalosan mintegy 400,000 forintra 

becsülik; a város költségén 676 emberkap szal- 

lást és élelmezést, kiket a viz megfosztott haj- 

lékuktól. A csatornán már megindultak a he- 
lyi gőzösők s megkezdték a rendes közlekedést 

Az árviz alkalmából alakult mentőbizottság pe- 

dig ma feloszlott. . 

- Párbaj. Sajnos eset történt Buda 1. 

pesten az irók és művészek bálján. Egy előke- 
lő családból való fiataljogász tánczra kért egy 
kisasszonyt. A tolongás miatt azonban elvesz- 

tette szem elől, s midőn ujra találkozott vele, 

már egy fiatal gróffal lejtette az a tánczot. A 

x 

jogász a hölgygyel tánezközben nehány szótvál- 

tott, mit a gróf annyira zokon vett, hogy pár- 

bajra hitta ki, s mivel neki másnap Párisba 

kellett utazni, az ügyet még a báléj utáni vi- 

radóra kérte elintézni. A párbaj meg istörtént. 
A jogása mellén igen nehéz sebet kapott, a gról 

pedig elutazott Párisbai. 

- Altalános hadköte ezettség Angli 
ban. Mint báró Spann Fregat kapitány 
nagy-brittániai követségnél alkalmazott 
tengerészeti attachó jelenti, jelenlez 
hadügyministeriumban egy törvényjavasl 
készülöben, mely Angliában az általán 
kötelezettség behozatalát tárgyazza. E. 

vényjavaslat szerint mindenkinek szabadsé 

ban állna, ezután vagy az önkénytesek (volun- 
teers) vagy a miliz-soraiban szo i. 

- Lapunk mai számáh 
lékelve Jankó Vincze gazda 
hirdetése. Ajánljuk a közönsé 

Távirati tudósitás 

t. 1860-iki államkölcsön 

nyek 8.88 Hitelr 
114,65. frt. Ezüst 10 

tékü 56.50 

It 

hazafipárthoz tartozott. Mint hirlapiró s szini- 

. 
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Diszmű, duppla velin papiron, szines szegélylyel, számos mitialéval és mű mellékletekkel. 
zzsss 

kiadás. Csupán annyi számozott példány, a hány előfizető jelentkezik, folio alakban, a képek első, ugynevezett „avant la lettre" nyomásokban. Styiszerü diszkötésben Előfizetési ára írt. II kiadás. Nagy negyedrét alakban. Az összes műmellékletekkel. Pompás diszkötésben. Előfizetési ára 15 frt. II. kiadás. Nagy negyedrét alakban. A műmellékletekskét harmadával. (Az előfizető választása szerint) pompás diszkötésben. Előfizetési ára 10 frt. 
A szöveg tartalma: : .... Bevezetés- Deák Ferencz és köre. Politikai és irodalmi visszaemlékezések az 1857-1875 msák Ferencz egy-egy, az 1832/36. 1840. 1847/48. 1861. 1869/1871. 1872/74. országyulések évekből. 

alatt tartott epochalis beszéde. ; . : Deák Ferencz 1861. évi két felirata. DDeák Ferencz életrajza. Essay. 
Az 1867. évi Husvéti ozikk. 
Gondolatok. Deák Ferencz beszédeiből, leveleiből , irataiból és adomáiból. 

Mű-mellékletek : (Többnyire szines nyomások.) 
1 A magyar királyi osaláá és az első magyar alattvaló a Budai királyi lakba. 

Deák Ferencz első beszéde Zala vármegye gyűülésén. 

Deák Ferencz 1848 előtt. Arczkép. 
DDDeák Ferencz 1861 után. Arczkép. Történelmi kép. (65) (1-1) Söjtör. Tájkép és Deák Ferencz szülelésháza. Deák Ferencz barátjai körében a szép juhásznőnél Budán. KKehida. Tájkép és a Deák esalád lakháza. Deák Ferencz „a városligeti köröndben uszta-Szent-László. Tájkép és Oszterhuber lakháza. ; Városligeti nyaraló, hol Deák Ferencz az utolsó nyarat töltötte. Deák Ferencz szobája az Angol királynőben." Ház és szoba hol Deák meghalt. Deák Ferenoz az 1861 országgyülésen nagy beszédét mondja. Történelmi képp A magyar királyné imádkozva Deák ravatalánál. Történelmi kép. At : és : gyar művészek által fognak a helyszinén eszközölt tanulmányok alapján készittetni. 

A táj, történelmi és Genre képek Deák barátjainak számos arczképével a legelső rangu ma, man t A ditzmi programmja, ugy a szöveget mint a műlapokat tekintve, még nincs véglegesen megállapitva; azokra nézve Deák barátjainak tanáosát és utbaigazitását nagy hálával fogon 
. Kiadói pályám talán felment annak kijelentésétől, hogy ezen vallalatom meginditására nem nyegleség vagy nyerészkedési vágy vezet. Ug nagy nevének Cultusához oly időben óhajtok ezen irodalmi és művészi emlékkel járuini, midőn az iró tolla és a művész ecsetje még közvetlen fo 

„Haltet das Bild der Wűrdigen fest, wie leuchtende Sterne 
Theilte sie aus die Natur, in den unendlichen Rawm." 

fogadni 
y érzem, mintha némi kötelességet teljesitenék, ha Deák Ferencz ha 
rrásokból merithet, Göthe intését követve, ki oly szépenmondja, 

Budapest, február 12. 1876. 
RÁT MÓR. 

Előfizetések: Stein lános könyvkereskedésébe intézendők Kolozsvárt. 
- i 1 K 1 ; ! ' 

. Beküldetett Nem birom eléggé nemcsak a római katholikus, hanem bármely hitfele-[ 
kezetű hivek figyelmébe ajánlani következő jeles ájtatossági könyvet: Egyetlel IAgya imakülyv Mmulastts tonttnálatók szimin! 

ert ete aei rer li eri Növendék ifjuság imalönyva Elmét, szivet Istenhez emelő reggeli és esti fohászok, 
W. után forditotta P. Szakácsi Vitus. 2, ujonnan átnózett kiadás. Péőg ; e. hymnuszokkal. 

A természet gyakran ritka hatású gyógyszereket nyújt, a mely alig ismeretes. ; l 8-rét (327 1.) Vászonkötésben , tokban .. frte kr. Hi 6 , dött testáns fiak é leány k ámára. ö 

be zelhe teik 8 pária gyégzsaenész Grimanit ájtal elállitoit Guarana, a mely föleg oly Börkötésben, aranymetszéssel.. 2 fit. 80i kr. itben megerőső protestáns fiak és leányok zámára. 
embereknek a , isban, migraineben. .. .. 8z . ..... . z ; 

: 
] Egy, somas a, minilen intétbn ártadan porból, pohár vizben feloldva, csaknem min- Veliupápiron, franezta börkütősbem arany- fe g Irta etee o se ev. reelte tokkal 14a elegendő a legerősebb migrain megezüntetésére is. . metszéssel és csattall. ...... frti -rét. Egyszerü sben 60 kr. Angolvászon sbn tokka 
E 8 tulajdonai kólika, h és és vérhas ell kitünő gyógyszerként tün: á : ... 

tetik azt fel ai telejdónat két eze 1 Bármely kiadáshoz forditó, P. Szakácsi Vitus diszesen kiállitott, Velin papiron, aranymetszésü angolvászon kötésben 1 frt) kr. Aranymet fényképe ingyen mellékeltetik. 
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széssel, bőrkötésben, 2 írt. Aranymetszéssel, díszes bársor kötésben 4 íri, 2 Ajánlani vagy dicsérni, Witschel e jeles müvét, ugy hiszem, felesleges. 16-rétben egyszerü kötésben 36 és 40 kr. Angolvászon kötésen, tokkal 50kr g. . A kedves folyékony költői irály, párosulva tiszta lelke magasztos s szent érzel mFelesleges ezen munka belbecse felől itéletet mondanun szerző ugy min 
. 2 meivel, a keresztényi szeretet, mely végig ömlik rajta, eléggé ajánlják azt. - egyházi, valamint mint világi költő oly jó hirnevet szerzett nagának, hogy a 

e E E a. : e = 2 Alapeszmék: Isten a szeretet. „A szeretet felebb áll a hitnél." Szeretet nél- közönség nálunk nélkül is irójáról a munkát megismerheti. Feséges gondolatok, 7 a kül a hit, egy üdvnélküli hit.4 sat - . gyönyörü fenkölt költői irály vonul a munkán mindvégig.? a és a És P. Szakácsi Vitusban, e éneelk s hökeblü! férfiuban, t rgte ! kamzmstttaztases kepáeez s z8- e tényi szeretete felebarátai iránt, végnélküli jósága, még a mai napigrisi ivei kö- mum u s a sil zótt eléggé ismeretes, e jámbor lelkiatyában, Wi aehel müvének legjobb forítóját M CsSAM februnár-hó végig ti a lélé, mert ő a szerzővel együtt érzett, mint maga is előszavában, emliti: ha ő lli . és s Es fennlebegett, dicsérve s magasztalva a szentek feletti lényt, kit a szeráfok hár- M A 1 2 . fájuk ezüst, húrjaival zengenek, ő is utána lebegett; ha az emberek közé lecsa- . 68 N ar esz 17 ! a Ss 8 pott, ő is, vele. Mily gyönyörü, felséges szavakat mondiforditó előszavának eél ! ó kém . s ; méltókat, ho érczbe, vésettessenek, igy megörökitendők ez igéket az utókor am A a zs z mr7 
E 2 sSzámára. Mi lobbantjak egymás szemér mond, - a vallási viharral le- Steimn Jámnos kön vkereskedése álta Kolozsvá 
s juk egymá e ugymond. - a vallá - 1 ! - tünt évek gyülöletes avás előzményeit, melyeket a kiderült kornak bövebbre szabott következő művek rendkivül ! . z palástjával fel kellene fedeznünk. Ha javaljuk másnak a türedelmet, ne jegyttot leszállitott árom haphatók: ága =magunk türedelmetlenek. Nem derék dolog a szerete: poharát elköszönni, s annak 1 Má2 ht édes cseppjeit szemrehányásokkal megkeseritni- Szóval: ha könyörgünk, ne L . .. ssé T : . a m0) agyarkodjunk; mikor imádkozunk, ne, czivódjunk : mert akán a templom, akár a . ABBÉ Az elátkozott. Regény Francziából fordottai Hent 1 detmény. sziv oltárára szánt áldozat illatja, ha az a harag a gyülölség tüzével gyujtatik s J án 0s. 4 kötet. 4 frt helyett, 2. frt. .. l ; meg, soha nem hat fel a seregek Urához, Istenéhez. . SUE EUGEN. Párisi titkok. Regény. 15 kötetben. 12 frt helye 

. . fi! ca in ' i illetőle iadók do órdi i mi ék k 7 forint. . 

tord ék-pénztár ez évi l , A mű kiállitását illetőleg, a kiadók a boldogult fórditónak irodalmi eml csa A tor a takarékpe ztárez I0I 1 küzgy l 650 ! OIAII4 szobrát akarták ez új kiadás által főlállitani, s hogy azt amat szép névhez mél- g.2 GARIBALDI A szerzetes unalma, vagy Róma a 14dik századbal 
1876 e ezi -kára szva tóvál tegyék, nem kiméltek semmi anyagi áldozatot. s Regény. 2 kötetben. 4 írtahelyett, csal 2 frt b0 k 

levárve közgyülesi terfuébe megtartan miszerint a gyülegel részt venni Továbbá r. katholikus hivek. számára: SZÜNÓRÁKRA. A magyar ember új házi könyvtáraj- kai Mór, Mo ók, a gyülést, megelőző napon - reggeli 8 órától esti 6 óráig az intézet üz- 
t helyiségébe működő, a jogosultság és felhatalmazások megvizsgálása és azok eAaesze u érvényessége felett határozni jogosult bizottsághoz - részvényeiket a gyülés tar- melyben reggeli, déli, estvéli, szent-mise-áldozati, gyónási, innepnapi és mára nyugta mellett letenni kötelesek. más szükséges könyörgések és énekek fogialtatnak, Aközgyülés tárgyai: Legjelesebb imakönyvek után öszveszedte GÁBOR JÁNOS 

gyes Lajos, Moldóván Gergely, Sámi László, Orbán lalázs, KPAp) 
Miklós, Szász Béla, P. Szathmáry Károly, Szilágyi ándor sat, 1 
veiből - Ára 60 kr helyett csai 30. ki. 

TÉLI ZSTVÉKRE. Jeles külföldi irók beszélyeibőli2 kötet. 
(Első kötet: A kis Anna. Elbeszélés Irta Grimmi- Salvdora. Egyorvo naplójából, Elheszélés. Irta Wells - Második kötet: Nymhaea, Elbesz f
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b.) Választmányi jelentés. erdélyi katholikus pap. í ; Jensen Vilmostól. - A, félelmes utitárs. Beszély Belly G egytől.-- Szürke 
c.) A választmány tagjai alapszabály értelmébeni megválasztása. Ára egyszerű kötésben 80 kr Diszes börkötésben, aranyozva, és tokkal - e Jancsi. Elbeszélés Hayden Frigyestől.- Két lővés. re Ezszély Poskin ) lefolyt 1875-dik évi zárszámodások - mérleg feletti intézkedés, - lírt 50 kr. Sándortól. -) Ára 2 írt helyett, 1 frt 40 kr. sztalk meghatá jozása ! Ezen könyv ,KOSZORÚ' ezimet visel, mert „az Istennek félelme tisztele- BORGIA LUCRETIA a méregkeverő herczegnő, vagy róni etkok, T ee.) A jövő évi számadások megvizsgálása és jelentés tételre egy bizottmány tet , dicsőséget, vidám elmét és öröm koszorut szerez. téneti regény VI. Sándor pápa idejéből Az angol esdeti után. negválasztása;a;a::: e i 56DA7 A mely imádságok ezen műben találtatnak, azok iminnen-amonnan, leg- füzet. Ára 3 fet 50 kr helyett 2 frt. 
É.) Egy három tagu leltározó bizottmánynak megválasztása. inkábbó pedig b. e. Szepesy Ignácz volt erdélyi püspök deréki imádságos köny- MARMI ER ze helye rt. c0 g.) Az alapszabályoknak az 1875. évi XXV. t. ez. értelmében átalakitása. véből vannak. összeszedve. : mutós s R. A kisért ő. Franczia regény. 1 frt helyett, ak 60 Er A tisztviselők fizetésének meghatározása. Tartalmát illetőleg szerző kegyes volta elegendő alkalmat nyujt az áhitatos e ALY BEY. Kelet tü ndérvilága, vagy Száif Zűliázái szultán. Áf A közgyüléshez netán benyujtandó fellebbezések ellátása. olvasónak, hogy e nem is földi, hanem mondhatni mennyei. foglalkozásban lelki regék. Fordította Orbán Balázs. 2 részben. Ára 2 fi helyett, 1 Torda, 1876 februárit 18-kán. gyönyört és szivbeli ihlettel érezzen. Átlép ő bús mulandóság hazájából a lelkek. ; 

A vála ty ataforatából országába; s a legszentebb eget, gyakorolja, mely a föld vándor gyermekeinek . zgya al 8 ny ntel VELITS GYÖRGY, igazgató. engedtetett, a legszentebb, legföbb valósággali társalkodást. 
A I1 A pesti: városi árvaház tulajóna 

HAZATAG EOYLETEENEE ts CAGINOLNI 
DEÁK FERENCZ 
olajnyomati nagy arczkót 
széles arany rámában, Thán eredeti legobb- 

Protestáns hivek szánmrára: 
. ; . m 

z ; : 2 a e fontos a közelgő böjti idényrei! Imakönyv a szépnem számára. 
Irta KORONKA: ANTAL. 

dik átdolgozott és bővitett kiadás. STEIN IÁNOS esea ftms gpitgeke 1 ar 30 a désél ozsvárt igen nagy választékban auezet Eerrotesei eyeyat 0 t tfea! 
bőrkötésben: 7 frt. - Pompás bársony kötésben 9 frt. 

. 
; ; 

kaphatók: vajjon kihez imádkozzunk ? Hozzád, teremtőnk, kinek lételét köszöni a 
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világon minden, Okosság, érzés, hit, sejtelém; minden azt mendja bennünk, hogy 
Ve es 0SS 1 I Ve csillagok, körülünk a levegő jóltevő, éltető árja, szellöiben a teremtő nevéi sm- - Ára 25 forint 
U n ér togja, felhőiben, tisztitó villámában, hangas, menydörgésében a teremtő nevét mu . n - ... arsogja s irja az ég apjára. Alant itt minden madár a teremtőt dicséri : 1 t, franczia és angol nyelven, hálaénekében, minden virág a teremtőnek küld tömjént, áradó illátában s a - szon-, félbőr. őr-, cChagrin- selyem- bársony-, kautschuk-, mi nemuimádnánk téged, teremtő atyánk(? Imádunk s hálát mondunk neked, hogy m A K FERE efántcsont-, teknős-béka- gyöngyház- ecaille-, papir-maché-, teremtettél, hogy ily széppé tetted körülünk a világot, hogy felékesitettél minket N arczkép: at. bekötésekben, 1 ől feljebb. mindennel, mi szemnek és léleknek gyönyőrt okoz, örömet ád. Imádkozzunkhoz, - z pe Németha e krtól 35 frtig. ésfeljebb: zád atyánk, teremtőnk:t - Ta 

s Némethon legkitünőbb könyvkötészeteivel összeköttetésbee E gyönyörü nyelvezetü ékes irályú és csinosan kiállitott imakönyvet bátran a 1 frt 30 Er. mm 
nihatom a nálam raktáron levő 

! 
ál ádi müvek és ajánlhatom hazánk mi fenkölt lelkü leányainak szives figyelmébe. . t0 ájtatossági müvek és ajánlhatom hazánk művelt szép és fenkö y 5 fgye 

önyvek rendkivül izléses, s csinos bekötését 98 
tttir I; s0 

yommatott Stein Jámos egyetemi nyomdászzál ar ev. ref. tanoda betüvel Kolozsvárt. i 

ma Melléklet: JANKÓ VINCZE gépgyárának Körlele. é : 
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